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Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/bateriile uzate care nu
mai pot utilizati/utilizate trebuie colectati/colectate separat si eliminati/
eliminate in mod ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru mediu si sanatate din cauza
eliminarii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHOCT

MpoueTete K cna3saiTe BCHUKH yKa3aHus. AKo u3mepBaren-

HUAT ypen He 6bae M3non3BaH cbobpa3Ho HacCTOAWMTE YKa3a-

HUA, BIPajieHuTe B HEro 3allUTHH MeXaHU3MH1 Morart ia 6baar

yepenexn. CbXPAHABAMTE TE3W YKA3AHUA HA CUTYPHO
MACTO.

» [lonyckaiite U3MepBaTeNHUAT ypep Aa 6bae peMOHTUPaH CaMo OT KBa-
NUHLUPAHN TEXHULM K CAMO C H3NON3BaHe Ha OPUrHHANHHU pe3epBHU
yactu. C TOBa Ce rapaHTMpa 3ana3BaHeTo Ha (hyHKLWUTE, OCUrypABaLLK
be3onacHoCTTa Ha MU3MepBaTeNH!A yper.

» He paboteTe c u3mepBaTenHus ypes B cpefja c NOBULLEHA ONACHOCT OT
€KCNNo3uK, B KOATO UMa NecHo3ananuMHu TEYHOCTH, ra3oBe UK Npaxo-
Be. B uamepBatenHua ype/ Morat ja Bb3HUKHAT UCKPH, KOWTO f1a Bb3nna-
MEHAT Npaxa Unu napure.

» He npomeHsiiTe 1 He oTBapsAiiTe akymynaTopHata 6atepus. CblyecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeIMHEHHE.

» [pu noBpexaaHe U HeNpaBUHa eKCNnoaTaLua oT akymynaTopHara 6a-
Tepus Morart Aa ce OTAeNAT napH. AkymynartopHata 6atepua moxe fa
ce 3ananu UNK ga ekcnnoaupa. lNorpuxete ce 3a 106po NpoBeTpABaHe 1
Mpy ONnakBaHHs ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute MoraT ja pa3apasHAT au-
XaTenHUTE MbTuLLa.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe UMK NOBPeAEeHa aKyMynaTopHa batepua
OT Hesl MO)Ke Aa u3Teue eneKTponut. U3bareaiite KOHTaKTa c Hero. AKo
BbIPEeKH TOBa Ha koXkaTa Bu nonagHe enekTponut, u3nnakHeTe MACTO-
T0 06MnHO ¢ Boga. AKO eneKTPONUT nonaaHe B ounte By, He3abaBHo ce
0bbpHeTe 3a NoMoLL, KbM 0U€H neKap. ENekTponuTsT MoXe ia npeaussu-
Ka M3rapsHusA Ha Koxara.

» AkymynatopHata 6atepus Mmoxe Aa 6bae noBpeAeHa oT 0CTPH NpeamMe-
TH, HaNp. TUPOHKU UMK OTBEPTKHM, UK OT CHNHK YAAPHK. Moxe fa bbae
npeausB1KaHo BbTPELLIHO KbCO CbefIMHEHUE 1 aKyMynaTopHaTa barepus
MOXXe [ia Ce 3ananu, fa 3anyluu, ia eKCNoAMpa K ia ce nperpee.

» Mpepna3BaiiTe HeM3NON3BaHUTE aKyMYNaTOPHU 6aTepPHH OT KOHTAKT C
roneMu UNW Manku MeTanHu NpeAMeTH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNlo-
yoBe, MMPOHHU, BUHTOBE U J.N., Tbil KaTo Te MoraT Aa NpefU3BUKaT Kb~
Co cbeiMHeHue. [10CNeCTBUATA OT KbCOTO CbeflMHEHHe MoraT Aa bbaar u3-
rapAHUA UNK noxap.

» WU3nonsBaitte akymynatopHata 6atepus camo B NPOAYKTH Ha NPOU3BO-
Autena. Camo Taka T e NpeAnaseHa oT onacHo 3a Hes MpeToBapBaHe.

» 3apexpaiTe akyMynaTopHuTe 6aTepu1 camo Cbe 3apAAHHUTE YCTPOIiCT-
Ba, KOMTO Ce NpenopbUBaT OT NPou3BoAuTensa. Korato 13nonasare 3a-
PAIHM YCTPOKCTBA 32 3apeXKAaHe Ha HEeMOAXOAALLM aKyMynaTopHu bate-
WM, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HWUKBAHE Ha NoXap.

[ MNpepnasBaiite akymynatopHata 6atepus ot BUCOKH Tem-

nepatypH, Hanp. BCneAcTBUe Ha NPOABMKUTENHO H3nara-
He Ha JUPEKTHA CTbHYEeBa CBETNMHA, OMbH, MPbCOTHA, BO-
i ¥ OBNaXKHABaHe. VIMa 0NacHOCT OT eKCMNO3MA 1 KbCO Chbe-
[QMHEHHe.
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He nocraeaiite MarHuTa B 61M30CT ;0 UMNNAHTH U APYTH
MeSULWHCKH Ypeau, KaTo Hanp. nedcMeiKbpH UK HHCY-
NWHOBH NOMNKU. MarHuTbT reHepupa none, KOeTo MoXe aa
HapyLWK OYHKLMOHUPAHETO HA UMMNAHTUTE UMK MEAULMHCKK-
Te ypeau.

» [ipbXTe U3MepBaTeNnHUA ypes Ha pa3cToAaHKe OT MarHUTHU HOCUTENH
Ha [aHHH 1 YyBCTBUTENHU KbM MarHWTHH Noneta ypepu. Bcnencraue Ha
Bb3[]eMCTBUETO Ha MarHUTHOTO NONE MOXE [ia Ce CTUTHE [10 HeBb3BpaTMMa
3aryba Ha MHhopmaums.

» Mpoueaupaiite BHUMaTENHO C U3MEPBATENHUA YPEA, aKO 3aLUTHOTO
Kanaue e cBaneHo. bearpixHoTo bopaBeHe ¢ U3MepBaTenHus ypen bes
3alUMTHO Kanaue MoXe [a 0Befle 0 HAapaHABaHHS.

» WU3mepeHuTe CTONHOCTH MOraT 1a Ce OTKNOHABAT OT AelCTBUTENHUTE
CTOHHOCTH. U3MepeHHTe CTOMHOCTH MOraT fja ce NOBNUAAT OT BNUAHUA
OT OKONHaTa cpefa (Hanp. 3anpaiwexHoCT HNK HaNUUKE Ha Napa B 30HaTa
Ha H3MepBaHe), TeMnepaTypHu konebanus (Hanp. nopaau BeTHNaTop-
HU NeUKH), KaKTO U CTPYKTypaTa U CbCTOAHHETO Ha H3MEepPBaHHTE No-
BbPXHOCTH (Hanp. HepaBHOMEPHO pa3npeaeneHue Ha BNaXKHOCTTa).

» 3awureTe U3MepBaTeNnHuUA ypes, No-cneLuanHo CeH30pa 3a BNaXKHOCT
Ha Bb3flyXa ¥ Temneparypa, oT Bnara, npax ¥ MpbCoTHA. 3aMbpCeH
CeH30p 3a BNA)XKHOCT Ha Bb3/lyXa U TeMnepaTypa Moxe Aa AoBeAe A0
rpeLuHu pe3ynTaTi oT U3MepBaHHATA.

Yka3aHus 3a be3onacHoCT 3a aganrtopa

» To3u aganTop He e NpefHa3HaueH 3a NON3BaHe OT AeLa M NHLiA C Orpa-
HUYEHU (DU3UUECKH, CEH3OPHH UMK AYLIEBHH Bb3MOXHOCTH UNK 6e3
[[ocTatbuHo onut. To3n aganTop Moxe Aia ce H3nonsea ot gewa ot 8-ro-
[OULLIHA Bb3PacT M NHLA C OrpaHHueHn (PU3HUECKH, CEH3OPHH UNK AY-
LEBHN Bb3MOXXHOCTH Uk 6e3 40CTaTbuHO ONKT, aKO ca NoA Henocpes-
CTBEH Haf30p OT NHLIA, OTrOBOPHH 3a 6e3onacHoCTTa UM, NH aKo ca bu-
N1 0byueHu 3a curypHa pabota c agantopa u pasbupar cBbp3aHHTe C
TOBa OMACHOCTH. B NPOTMBEH Clyuai CbLeCTBYBa OMacHOCT OT Henpaswn-
HO NON3BaHe W TPYAO0BH 3M0MONYKH.

anep.naznaﬁre aAanTopa ot AbXA U OBNaXKHABaHe. [1POHUKBAHETO

Ha BoAa B afjanTtopa noBuLLaBa OnacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» Mopgabpxaiite aganTopa uuct. CbliecTBYBa ONACHOCT OT TOKOB yaap
BCNEACTBHE Ha 3aMbpCABaHE.

» BuHaru npepgu ynotpeba nposepsBaiite WweKkepHua agantep. He nons-
BaWTe LWeKepHUA afanTep, ako ycTaHoBUTe noBpeau. He oTBapsaiTe ca-
MM LIEKEePHUA afianTep U AonycKaiTe PeMOHTH ia 6bAaT U3BbPLUBAHH
caMo ot Bosch WNH OT YNTbTHOMOLLEHU KNMUEHTCKH cnyx(6u Hcamoc
OPUrUHaNHK pe3epBHU YacTH. MoBPefEHHTE LLIEKEPHM afjanTepH YBENH-
yaBar pucKa oT TOKOB yAap.

OnucaHWe Ha NPOAYKTa U AeHHOCTTA

Mons, B3emeTe Nof BHUMaHKUe (iwlrprTe B HayasioToO Ha PbKOBO/ACTBOTO 3a eK-
cnnoartauua.

Hpenuasuaqeuue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

N3mepBaTenHuAT ypes cnyxu 3a npubnusnTenHo onpeaensHe Ha BNaxHOCTTa
Ha MaTepu1ana npu AbPBECHHA UK CTPOUTENHW MaTepHani (Hanp. runcokap-
TOH, 3aMaska). BnaxHocTTa Ha MaTepuana ce onpenens upes U3MepBaHe Ha
CbMNPOTUBNEHUETO, PECT. €N1EKTPONPOBOAUMOCTTA HA U3MEPBaHMA 0DeKT.
Moka3BaHata U3mepeHa CTOHHOCT OCOYBA BAAKHOCTTA B MPOLEHTH CIPAMO
cyxaTa Maca Ha u3bpaHua matepuan.

N3mepBaTenHuAT ypes He e NOAXOAALL 3a ONpefenfHe Ha BNXKHOCTTA Ha U3-
MepBaHu 06eKTH, KOWUTO Ca NO-TbHKKM OT 5 mm.

GMP 2-15: M3amepBatenHuaT ypea 0CBEH TOBa € NpefHa3HaueH 3a be3KoHTak-
THO U3MepBaHe Ha TemnepaTypa Ha OKoNHaTa Cpefia M OTHOCHUTENHA BNaXHOCT
Ha Bb3fyxa.

Bosch Power Tools 160992AA7B|(17.03.2025)



274 | Bbnrapcku

Vi3mepBarenHuAT ypep e npefHasHaueH 3a pa60Ta B 3aTBOPEHU NOMELLEHUA.

U30bpa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha M30b6paseHKTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA [0 MPECTaBAHETO

Ha 3MepBATENHUA ypes Ha n30bpaxeHnaTa.

(1)  MpennasHa kanauka

(2)  MarHuT BbpXy U3MepBaTeNHHs ypes

3) N3mepBateneH Bpbx

(4)  [Oucnnen

(5) 3 Byton Bkn/Makn/Hasan

(6)  &¥Byron 3a Hacrpoiiku

(7) A MynndyHkumoane byTon

(8)  CeH3op 3a BNaxHOCT Ha Bb3flyxa U Temnepatypa (GMP 2-15)

(9)  MarnuT BbpXy 3aLUMTHOTO Kanaue

(10)  MHamkaTop 3a 3apexaaHe Ha IMTUEBO-HOHHATA akyMynaTopHa bate-
pus”

(11)  USB Type-C® bykca™®

(12)  /uTveBo-lioHHa akymynatopHa barepus”

(13)  duKcvpaHe Ha NMTUEBO-MOHHaTa akyMynatopHa batepua®

(14) Kanak Ha rHe3[oTO 3a batepuu

(15) 3acTonopsiBaHe Ha karnaka Ha rHe3foTo 3a batepum

(16)  USB Type-C® kaben”

A) Ta3sn npUHAANEXXHOCT He e BKNIoUeHa B CTaHAAPTHaTa OKOMMNNEKTOBKA Ha fOC-
TaBKara.

B) USB Type-C®n USB-C® ca nasapHu HaumeHoBaHus Ha USB Implementers Forum.

EnemeHTH 3a MHAMKaLMA

(a)  MHouKaTOp 3a CbCTOAHMETO Ha 3apeXxaaHe

(b)  CratyceH pen

(c)  WMs3bpaH matepuan

(d)  TNparoea CTOWHOCT BNAXHOCT Ha MaTep1ana

(e)  3anameTeHu CTOWHOCTH Ha M3MEpBaHe BNAXXHOCT Ha MaTepuana
(f) AKTyanHa u3amepeHa CTOMHOCT BIaXXHOCT Ha MaTepuana

(g)  WHoukatop 3a BnaxHocT Ha Bbayxa (GMP 2-15)

(h)  MHoukaTop 3a Temnepartypa Ha okonHata cpefa (GMP 2-15)

TexHuuecku AaHHH
W3mepuTen Ha BnaxxHoCT GMP 1-13
GMP 2-15

KaranoxeH Homep

- GMP1-13 3601K780..

- GMP 2-15 3601K781..

lpouenypa Ha U3MepBaHe BNAXHOCT Ha MaTepuana  M3mepBaHe Ha cbnpo-
TUBNEHUETO

[lnana3oH Ha U3MepBaHe

OTHOCHTENHA BNaXXHOCT Ha Bb3ayxa (GMP 2-15) 5%...95%

Temneparypa Ha okonHara cpega (GMP 2-15) -20°C...+50°C

MepHa eguHuLa

BnaxHoct %

160992AA7B|(17.03.2025) Bosch Power Tools
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W3mepuTen Ha BnaXKHOCT GMP 1-13
GMP 2-15

Temnepatypa Ha okonHata cpefa (GMP 2-15) °C,°F

TouHocT Ha u3mMepBaHe (06HKHOBEHO)

EneKTponpoBoaMMOCT (BRaXHOCT Ha Matephana)® +1%

OTHOCHTENHA BNAXHOCT Ha Bbaayxa™ (GMP 2-15) npu:

-5%..90% +3%

- 91%...95% +5%

Temneparypa Ha okonHata cpeaa (GMP 2-15) +1°C

061wy napameTpu

PabotHa Temnepatypa -20°C...+50°C

Temnepatypa Ha cbxpaHeHue (6e3 akymynatopHa ba- -20°C...+70°C

Tepus)

OTHOCHTENHA BNAXXHOCT Ha Bb3flyXa (be3 koHpeH3) 95 %

MaKc.

MaKc. paboTHa BMCOUMHa Hafi bazoBaTa BUCOUMHA 2000 m

CreneH Ha 3ambpcsBaHe cbrnacHo IEC 61010-1 2l

EnekTpuuecko 3axpaHBaHe

- uTMeBo-1oHHa akymMynaTopHa batepus 3,7V

- batepuu (ankanHo-MaHraHoBH)

2x1,5VLR6 (AA)

MpOIbMKUTENHOCT Ha paboTa ok.”

- C/IMTUEBO-WOHHA aKyMynatopHa batepus 25h
- ¢ barepuu (ankanHo-MaHraHoBH) 40h
Terno” 0,19 kg
Pasmep (Ob/mK1HA * LWIMPHUHA x BUCOUMHA) 235 %62 x 44,5 mm
Bup 3awumta IP65
NutneBo-iioHHA akymynaTtopHa barepus BA3.7V1.0Ah A
KatanoxeH Homep 1607 A35 0N8
[MopT 3a 3apexpaaHe USB Type-C®
MpenopbunteneH USB Type-C® kaben 1600A01 6A8
HomuHanHo HanpexeHue 3,7V=
Kanauutet 1,0 Ah

npenopbumTenHa TeMNeparypa Ha okonHara cpeaa
npu 3apexpaHe

+10°C...+35°C

npenopbuuTenHa Temnepatypa Ha oKonHarta cpeaa -10°C... +45°C
npv pabota v nNpy cknagupaqe

LLlexepeH aganTep (NpUHagnexHocT)

/3xo0aALL0 HanpexeH1e 5,0V=
M3xoaeH TOK MUHUManeH 500 mA
npenopbulTeneH LijeKkepeH agantep”

- EC 2609120713
- UK 2609120718
- ARG 1600A01 3A0
- MEX 1600A01 3A1

Bosch Power Tools
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W3mepuTen Ha BnaXKHOCT

- BRA

GMP 1-13
GMP 2-15

1600A01 3A2

A
B

Mpv paboTHa Temnepartypa ot 25 °C

MMa camo HenpoBOAMMO 3aMbpcABaHe, NPK KOETo 0baue e BbaMOXHO f1a Ce OuYaKBa

BPEMEHHO NPUUMHEHA NPOBOAUMOCT NopajiM KOHAeH3. OcTaBeTe M3MepBaTeNnHUs
ypen fia ce aknumat1aupa 1 oTCTpaHeTe Npen M3MepBaHeTo KOHAEH3a OT BbPXOBe-

T€ 3a U3MepBaHe.

nee

Mpu 23 °C (+2 °C) 1 cpeaHa APKOCT Ha ekpaHa
Terno 6e3 nUTMeBO-HOHHa akyMynaTopHa batepus/6arepuu

[IOMbAHWTENHN TEXHUUECKW AAHHM LLE OTKPUETE Ha:
https://www.bosch-professional.com/ecodesign

J[lnana3oH Ha U3MepBaHe BNAXKHOCT HAa MaTepUanuTe

Marepuan MHHMManHO  MakcumanHo"
[bpBeHn MaTep1anu:

<CrpoutenHa AbpBecHHa> 6,7 % 100,0%
<Abaku> 6,1 % 97,1%
<Abypa> 5,7% 100,0 %
<Adenua> 6,1% 75,9 %
<Arba> 51% 94,2 %
<Enwa> 6,7 % 94,0 %
<flcen> 7,7% 95,8%
<byk> 6,2 % 93,2 %
<bpesa, eBponeiicka> 4,6 % 95,9 %
<Yepelwua, amepuKaHcka> 6,6 % 96,1 %
<Yepelwa, eBponeincka> 5,8% 95,4 %
<OperoHcku 6op, aMepuKaHCKu> 6,7 % 90,4 %
<bop gbrnac, eBponencku> 7,7% 85,9 %
<bpAcT, eBponencku> 6,4 % 88,8 %
<Ena> 8,4 % 91,1%
<Upoko> 6,4 % 85,5 %
<IuctBennya> 7,0% 100,0%
<MNumba> 7,5% 91,8%
<Makope> 6,7 % 88,7 %
<KneH, amepukaHcku> 6,3 % 90,5%
<KneH, eBponeicku> 6,2 % 99,3%
<MepaHTn> 6,9 % 94,1%
<166 uepBeH> 5,4% 99,4 %
<166, amepuKaHCcKn> 5,9% 99,7%
<16, eBponeiicku> 6,9 % 97.5%
<bop xbnT> 8,2% 96,2 %
<bop, eBponeicku> 7,3% 97,4 %
<Tonona> 7,1% 98,5 %
<Cmbpu> 8,0% 97,3%
<TuKoBoO AbpBO OUpMa> 7,0% 85,1%
<THKOBO AbPBO NNAHTALMUA> 7,0% 56,6 %
<Opex, amepuKaHCKn> 6,5 % 98,2 %
<Opex, eBponeickKu> 6,0 % 95,5%
<UYepBeH Kefbp, KAHa[CKU> 5,3% 96,0 %
<YepBeH Kegbp, eBponeicku> 6,9 % 96,0 %
<Bbpba> 7,5% 100,0 %

160992AA7B|(17.03.2025)
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[lnana3oH Ha H3MepBaHe BNaXXHOCT Ha MaTepHanuTe

Marepuan MMHMManHo  MaKcumanHo"

<Tuc> 7,2% 71,9%
CTpoUTeNnHH MaTepuanu:

<AHXMAPHUTHA 3aMa3Ka> 0,1% 9,2%
<Tyxna> 0% 20 %
<LlumeHTOB XOpoCaH> 0,2% 9,7%
<lumeHTOBa 3aMa3Ka> 0,2% 6,6 %
<beToHOB NbNHEeX> 0,6 % 7,1%
<beroHoBa 3ama3ka> 0,1% 6,7 %
<Cyxo CTpOMTENcTBO> 0,1% 28,8 %
<lasobeTon> 0,8% 75,5 %
<Func> 0,1% 29,6 %
<XopocaHoBa Ma3unka> 0,1% 12,2%

A) U3mepeHuTe cToHOCTH Han 80 % ce nokassar kato "> 80 %" Ha gucnnes.

EHEKTpMHGCKO 3axpaHBaHe

WamepBatenHuaT ypea Moxe Aa ce u3nonasa ¢ Bosch nutueBo-ioHHa akymy-
natopHa batepus (12) unu c 0bukHoBEHM batepuu.

Yka3zaHue: Hikora He CKnaaupaiite U3mepBatenHus ypes 6es noctaBeH kanak
Ha rHe3foTo 3a barepuu (14) unu NUTHEBO-MOHHA aKyMynaTopHa

barepus (12) (npuHaanexHocT), ocobeHo B NpallHa U1 BiaxHa cpefa.

Pabota c 06ukHOBeHH baTepuu
» 3a cMAHa oT IMTMEeBO-WOHHaTa akyMynaTopHa batepusa (12) Ha batepuu us-
BajieTe IMTUEBO-HOHHATA aKyMynaTopHa batepus (12).

3a 3axpaHBaHe Ha U3MepBATENIHWA YPe[ Ce NPenopbyuBa U3NON3BAHETO Ha afl-
Ka/HO-MaHraHoBH batepuu.

» MocTasete batepuute.

3aMeHANTE BUHAr1 BCUUKK 6aTepvw| €IHOBPEMEHHO. M3nonsBaiite Bu-
Harv 6aTepMVI OT €iMH U CblLL, NPOU3BOANUTEN U C €1HAKbB KanaluTeT.

BHWMaBaliTe 3a npaBuHaTa MM NONAPHOCT, M30bpaseHa Ha durypara
OT BbTPeLLHaTa CTPaHa Ha rHe3[oTo 3a batepuu.
» MNocraBeTe Kanaka Ha rHe3noTo 3a batepuu (14) 1 ro octasete fa ce uk-
cupa.
» 3a cBansaHe Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (14) HaTucHeTe
3acTonopnaBaHeTo (15) 1 cBaneTe kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu.

» AKo NnpoabLMKUTENHO BPpeMe HAMA Aa H3NOoN3BaTe ypeaa, u3Baxaaiite
Gatepuute ot Hero. barepuute Morar 1a KOPO3MPAT NPH Mo-Abr0 CbXpa-
HeHWe B U3MepBartenHus ypeq.

Pa6ora c nuTHeBO-iHOHHA aKyMynaTopHa 6atepus

WU3nonsBaHe/cMaAHa Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa 6arepus

» 3a cmsaHa oT batepuu Ha IMTUEBO-HOHHA akyMynaTopHa batepus (12) cea-
NIeTe Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (14) v u3nonasanuTe batepuu.

» lMNocTaBeTe NMTMEBO-MOHHKTE akyMynatopHu batepun (12) v octaBete
3acTonopnaBaHeTo (13) aa ce dukcupa.

» 3au3BaxaaHe Ha IMTUEBO-HOHHATA akyMynaTopHa batepus (12) HaTucHe-
Te 3acTonopsBaHeTo (13) 1 u3BageTe NUTHEBO-HOHHATA aKyMynaTopHa ba-
TEpWA OT U3MEPBATENHHUA ypen.
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3apexpaaHe Ha NUTHEBO-HOHHA aKyMynaTopHa 6atepua

» 3a3apexpaHe u3nonssaite npenopbuBanua USB apantep unu USB
apanTep, YANTO U3XOAHO HanpeXeHne W MUHUManeH W3X0AEH TOK OTro-
BapAT Ha U3UCKBaHUATA B rNaBa "TeXHUUeCcKu AaHHK". O6bpHeTe BHHU-
MaHHe Ha MHCTPYKLMATa 3a ekcnnoatauua Ha USB apantepa. [penopb-
yuTeneH agantep: BX. "TeXHAUECKU JaHHK".

» CnobpassBaiiTe ce ¢ HanpeXxeHHWETO Ha 3axpaHBalyaTa mpexa! Hanpe-
)KEHMETO Ha 3axpaHBalliaTa Mpexa TpAbBsa ja CbOTBETCTBA Ha laHHUTe, Ha-
NUCaHW Ha Tabenkarta Ha LWeKepHH!s afantep.

» 3apexpaitte akymynaropHata 6atepus c USB nopt camo npu Temnepa-
Typa Ha okonHara cpeaa mexay +10 °C u +35 °C. 3apexaaHeTo M3BbH
TemnepaTypH1s AanasoH MoXe A NOBPeAM akyMynaTopHata batepua unu
[a NOBHLLKM OMACHOCTTA OT NOXap.

TUTHEBO-HOHHHUTE akyMyNaTopHK batepuy ce A0CTaBAT 1bNBOKO paspe-

[IeHV Nopaan MeXAyHaPOAHUTE NPEANMUCaHKA 3a TPAHCNOPTUPaHe. 3a
[la U3no3Bare MbHUA KanauuTeT Ha akyMynaTopHata barepus, npeu nbpeo-
TO NON3BaHe A 3apefeTe.

» OtBoperte Kanaka Ha USB Type-C® bykcara (11).
» Cebpete USB Type-C® bykcara upes USB kaben (16) c USB anantep.

» Cebpxete USB agantepa kbM 3axpaHBallata Mpexa.

LiBAT MHAKKaTOP 32 3HaueHune

3apexaane (10)

XKbNTO IuTeBO-WOHHaTa akyMynaTopHa batepus ce 3a-
pexga.

3eeH0 NuTeBO-1OHHaTA akymMynaTopHa batepus e Ha-
MbHO 3apefjeHa.

uepBeHo Hanpe)xeHHeTo 1 TOKBLT Ha 3apexpaHe ca Henog-
XOAALLM.

» OtctpaHete USB kabenbT (16) cnen npukniouBaHe Ha NpoLieca Ha 3apex-
JaHe.

» 3arBopeTe kanaka Ha USB Type-C® bykcata (11) 3a 3aluuTa ot npax 1
NPbCKM BOAA.

WUupaukaTop 3a CbCTOAHKETO Ha 3apeXaaHe
MHHVIKaTOpr 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexnaHe (a) Ha fucnnea noka3sa CbCTOA-

HWETO Ha 3apeX[aHe Ha TMTUeBO-HOHHaTa akyMynatopHa barepus (12), pecn.
Ha batepuute:

Wnpukatop Kanauurer

80-100 %

60-80 %

40-60 %

15-40%

<15%

AKo n1THEeBO-OHHaTa akyMynaTopHa batepus, pecn. batepuuTe ce UaTo-

LWAT T, Ce Noka3Ba <Cnaba baTepua> 3a HAKONMKO CEKYHAU BbPXY XbITHA
craryceH peq (b).

AKO CbCTOAHUETO Ha 3apEX[IAHe CTaHe KPUTMUHO T, Ce Noka3sa <KputnuHa
baTepua> 3a HAKONKO CeKyHAM BbpXy uepBenus ctatyceH pep (b). Mpasuusat
MHAMKATOP 33 CbCTOAHMETO Ha 3apex/aaHe (a) cnen ToBa ce nokasea B uepBe-
HO. M3mepBaTenHuAT ypea MoXe a Ce M3Mon3ea 3a olue Makcumym 15 min.
Ako nuTMEeBO-OHHATA akyMynaTopHa batepus, pecn. batepuuTe ca U3TOLLEHH,
ce nokassa <UartoweHa batepua> 3a HAKONKO CEKYHAM HA AUCTINEs, Cnep To-
Ba U3MePBATENHUAT yPpef Ce U3KMUBa.

UOEEE
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Pabota

MyckaHe B ekcnnoarauus
» lpepna3gaiite u3MepBaTenHuA NPUGOP OT OBNAXKHABaHE U AUPEKTHO
nonajgaHe Ha CMbHUEBH NTbYH.

» He usnaraiite u3smepBaTenHua ypea Ha eKCTPeMHU TEMNepaTypH Unu
Pe3Ku TemnepaTtypHU NPOMEHH. Hanp. He ro 0CTaBANTE NPOAb/IKUTENHO
Bpeme B aBToMobun. Ipy rofemu TemMneparypH1 pasnuku ocTaBanTe u3-
MEPBATENHUAT ypea MbpBO Aa Ce TeMnepupa npeau aa ro Bknouute. Mpu
€KCTPEMHHM TeMNepaTypH U1 ronemMu TeMnepatypHU Pasnuk1 TOUHOCTTa Ha
M3MEPBATENHNA YPEe, MOXe f1a Ce BNOLLK.

» WU3uakBaiiTe U3MepBaTENHUAT ypea Aa ce aKnMMaTH3Hpa 40CTaTbuHO.
Ipy ronemu TemMnepaTypHU Pasnuk1 BPEMETO 3a aknMMaTU3upaHe Moxe fa
cturie ao 30 min. ToBa MoXe Hanp. fja € CyyanT, ako MbPBO U3BbPLLIMTE
“3MepBaHe B CTY[IEHOTO Ma3e, a Cnef] TOBa BbPXY TOM/WA MOKPHB.

» U3bsareaiite CUNHM yAapyu UNK U3NyCKaHe Ha U3MepPBaTeNnHus ypep.
Cnefl CUNHH BbHLIHW Bb3IEMCTBUA W NPH HENPABUNHO (DYHKLMOHWpaHe
TpAbBa fia NpenaaeTe UaMepBaTenHuA yper 3a NpoBepKa B 0TOPU3HUPaH
CepBK3 32 eNIEKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bosch.

BkniousaHe/n3kniousaHe

+ YBepeTe ce Npeay BKIIUBaHE Ha M3MePBATENHUA YPefl, ue BbpXoBeTe 3a
“3MepBaHe Ca UACTH 1 Cyxu. [pn HeobXOAMMOCT NoACYLIETE C MeKa Kbpna.

+ AKO ypeqbT e b1n nofIoxKeH Ha Pe3ku TeMneparypHU NpoMeHu, Npeau aa
ro BK/MIOUTE, o OCTaBETE f1a Ce TeMnepupa.

» Csanere 3awuTHoTo Kanaue (1) ot BbpxoBeTe 3a U3MEPBaHe U ro NbXHeTe
BbPXY [OMHWA KPai Ha U3MepBaTenHus ypeq.

> 3a BKNIoUBaHe Ha U3MepBaTeNH1A ypen HaTUCHeTe byToHa 8 WK cpefa-
Ta Ha byToHa A
—> Cnep Kpatka nocnefoBaTenHocT Npyu CTapTUpaHe U3MepBaTeNHUAT
YPefi e roToB 3a U3MepBaHe.
> 3a u3KnouBaHe Ha U3MepBaTe/HNA Ype[ HaTUCHeTe byToHa 8 [0TOraBa,
[0KaTO eKPaHbT 3a U3K/IOUBAHE He Ce NOKaXKe Ha Anucnnes.

— HacTpoiKuTe Ha M3MepBaTeNnHus yper ce 3anameTasar. 3anameTeHuTe
M3MepeHH CTOMHOCTH (&) ce uaTpuBar.

» MNocrageTe 3alWMTHOTO Kanaue (1) obpatHo BbpXy U3MepBaTenHuTe
Bbpxose (3).

B HacTpoikuTe MoxeTe fja u3buparte fan 1 cnef KOnKo Bpeme UamepBsaten-
HWAT yper] aBTOMATUUHO Ce U3KMiouBa (BX. ,Mpernen Mexiota“, CTpaHu-
11a 280).

MpomaAHa Ha HACTPOIKHTE B MEHIOTO
HaBurupaHe B MEHIOTO

» HatucHerte byToHa Q 3a/1a 0TBOPUTE MeHtoTo <HacTpoiiku>. AKTyanHu-
AT U300p CbOTBETHO Ce NOKa3Ba B CBETNO.

» HatucHete byToHa A 0Trope, Pecr. 0TA0NY, 3a1a CKPO/BaTe Mpe3 MeHio.

» HatucHete 6yTOHa A OTAACHO UNU B CpefaTa, 3a ia NPEMUHETE KbM Noa-
MEHI0.

» HatucHete byToHa A: cpepara, 3a fia:
noTBbpAMTE 3bpaHa onLua oT MeHIoTo (M3bpaHara onLMA OT MEHIOTO Ce
MapKupa LBETHO),
OTMEHHTE NOTBbPXKIABAHETO (MPK Bb3MOXeEH MHOXECTBEH U360p; LIBETHO-
TO MapKMUPaHe Ce 0TCTPaHABa)
WY 3a f1a CTapTvpare npoveaypa.
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S
» HatucHete 6yToH @ WM ByToH o 3a/1a ce BbpHETe B CNeABaLLoTo Mno-
TNMABHO MEHIO.

Mperneg meHiota

- <U3b0p Ha maTepuan> c nogmeHioTa <[AbpBo> U <CTpoutenex
MmatepHan>: TyK MOXeETE la MapKuparte NPOM3BONHO MHOTO MaTepHany,
KOWTO [ia Ce MpHemar Kato Niobrumu B 6bpans n3bop B CTaHAAPTHUA eKpaH.

- <CamocroaTeneH TecT>: 3aMepBaTeNHUAT Ypes NpoBepsABa Npu BCAKO
BK/IOUBaHE aBTOMATUUHO KanubpupaHeTo. Ako UMa CbMHEHKe 3a TOYHOCT-
Ta Ha U3MepBaHe (Hanp. ako ce U3MepBa B HOB MaTepHan), MOXeTe fla 0CH-
rypuTe NpoBepKa Ha (hyHKLMOHANHOCTTA W KanMbpupaHeTo Ha U3MepBaren-
HWA ypeq. 3a LenTa cTapTpanTe CaMOCTOATENEH TECT U CNefBaiTe UHCT-
PYKLMKTE Ha auCnnes.

- <fpKocT Ha eKpaHa>: B OTKNoHeHWe 0T ApyruTe NOAMEHIOTA MOXeTe fia
MPOMEHHTE APKOCTTA Ha AMCIINes KaTo HaTUCHETE BAACHO, pecn. BnABo by-
Tona A

- <WskniouBaHe cneg...>: Tyk MoXeTe fia u3bepeTe Aanu v cnef Konko Bpe-
Me U3MepBaTENHUAT ype[, aBTOMATUUHO Ce U3KMIOUBa.

- <WU3sm. Egunuuu> (GMP 2-15): Tyk MoXeTe [1a NPOMEHHTE MepHaTa efiu-
HWLA 32 MHAMKATOpa Ha TemMneparypa Ha okonHata cpepa (h).

~ <E3uk>: [py MbpBOTO BKNIOYBAHE W CNef HYNMPaHe Ao habpuuHuTe HacT-
POVKM YCTAHOBETE U3MON3BaHWA B MHAMKATOPA e31K. B TOBa MeHI0 TyK MO-
XeTe 1a NPOMEHUTE HACTPOEHHSA e3HK.

- <dabpuuno HynupaHe>: TyK MOXeTe [la HyIMpaTe BCUUKK HACTPONKM
BbpXY M3MepBaTenHua ypen. Cnef HynupaHe 3a KpaTko ce noka3sa CTapTo-
BWA €KpaH, Cef ToBa U3MePBATeNHUAT e npemMiuHaBa B MeHio <U36op
Ha e31K>.

- <WUHd yctp.>: Tyk Wie oTKp1eTe MHopMaLma 3a ypesa (Kato Hanp. MHCTa-
NMpaHata cothTyepHa BepcHs).

W3mepBaHe Ha BNa)XXHOCT Ha Bb3/lyXa U Temneparypa
(GMP 2-15)

[lokaTo U3MepBaTENHUAT YPEN € BKIOUEH, BNAXHOCTTA Ha Bbaayxa (g) 1 Tem-
nepatypata Ha okonHata cpepa (h) ce U3MepBart NOCTOAHHO Upe3 ceH3opa 3a
BNAXHOCT Ha Bb3ayxa v Temneparypa (8).

» [IpbXKTe U3MepBaTeNHUA ypep no Bpeme Ha U3MepBaHe faneu ot cobe-
TBEHOTO TANO M OT APYrH Xopa. TenecHata ToNAWHa UMK AbXbT MOraT a
HanpaBsAT U3MEPEHNUTE CTOMHOCTU HETOUHM.

AKO U3MEepeHUTE CTOMHOCTH Ce MPOMEHAT, BbMPEKU Ue U3MEepPBaTENHUAT yper

He e NPeMeCTeH U HAMA TeyeHne, CEeH30PbT 3a BNAXXHOCT Ha Bb3AyXa U

Temneparypa (8) Bce olie ce ananTipa KbM YCNOBMATA Ha OKOMHaTa cpefa.

M3uakaiiTe [0KaTo U3MepeHuTe CTOMHOCTH BeUe He Ce MPOMEHAT.

[pu HyXOa MOXETE f1a YCKOPHTE aKNTMMATU3MPAHETO Ha CEH30pa KaTo N1eKO

npemecTuTe HanpeA-Hasag U3MepBaTeNHuA ypes.

MsmepBaHe Ha BNa)XXHOCT Ha MaTepuan

HactpoiiBaHe Ha matepuan

CbAbpXKaHUeTo Ha Bnara ce onpeaens upes enekTponpoBOAMMOCTTA Ha H3-

MepBaHuA 0beKT.

» ONTHManHM pesynTaTi OT U3MepPBaHETO Ca Bb3MOXKHH CaMO aKo 3a U3-
MepBaHuA 06eKT e HacTPoeH noaxoAAL Matepuan. Matepuanure ce
paanuuaBar no CBoATa NPOBOAUMOCT U NNTbTHOCT.

B u3mepBatenHus ypes ca 3anameTeHu napameTpy 3a pPasnuuHi JbPBECHN U

CTPOMTENHW MaTepuany. B HacTpolikuTe (BX. ,[pernen MeHiota“, CTpaHu-

1a 280) MoxeTe ja yCTaHOBMTE NI0OUMU OT HATIMUHWTE MaTEPUANK, KOUTO Aa

ca Ha pasnonoxeHue 3a 6bpa U360p B CTaHAAPTHUA EKPaH.

+ AKTyanIHO HaCTPOEHWAT MaTepuan e B MHAMKaTopa 3a Matepuana (c).

» HatucHete byToHa A rope, 3a fia CMEHHTe Ha Apyr Niobum marepuan.
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— CBETNUAT (hoH Ha MHAMKATOPA 3a MaTepHana () curHanuaupa, ue Hac-
TpoWKaTa Ha MaTepuana Moxe Ja Ce NPOMEHH.
» HatucHete byToHa A 515cH0 vnv BRABO, fOKaTO XKenaHwAT Matepuan He
Ce NoKaxe.
CetnuAT (hoH Ha MHAKMKaTOpa 3a MaTepuana (c) yracsa: upes HaTUCKaHe Ha
byToHa Acs CPeiaTa U HAKONKO CeKYHAM CNef NOCNEAHOTO HATUCKAHE Ha
BYTOHUTE UMK B HAUANOTO HA M3MEPBaHE.
Hacrtpo#iBaHe Ha nparoBa CTOHHOCT

MoxeTe [1a yCTaHOBMTE 3a BCEKM 3anamMeTeH MaTtepuan oT Ko nparosa CToun-
HOCT U3MepeHaTa CTOMHOCT Ce NMOKa3Ba Kato TBbp/ie BUCOKa (UepBeHa) unu
noaxofALla (3eneHa) B MHAMKATOPa 3a U3MepeHa cToiHocT (f).

MakcumanHo perynupyema nparosa CTOMHOCT 3aBMCH OT MaTepuana:

Marepunan [lMana3oH Ha npa
BH CTOMHOCTH
Bcuuku fbpBeHn Matepuanu 0%...30%
<la3obeton> 0%-...30%
<Tyxna>, <Cyxo ctpoutenctBo>, <f'unc>, 0%..10%

<beToHOB NbHeX>, <beToHOBa 3aMa3Ka>,
<AHXMApHUTHa 3ama3Ka>, <LlumeHToBa 3amaska>,
<LlumeHTOB XOpOCaH>, <XopocaHOBa Ma3nnKa>

+ CboTBETHaTa NParoBa CTOMHOCT 3a akTyanHo u3bpanua matepuan (c) ce
NnoKa3Ba B MHAMKaTOpa 3a nparosa croiHocT (d).

» HatucHete byToHa A 0T710Y, 33 12 NPOMEHHTE Nparosara CTOMHOCT.

— CBETNHUAT (hoH Ha MHAKMKaTopa 3a Matepuana (d) curHanuanpa, ue npa-
roBara CTOMHOCT MOXe [la Ce MPOMEHH.

» HatucHete bytoHa A BAACHO UNK BNABO, JOKATO XeNlaHaTa CTOWHOCT He
ce nokaxe. [1p1 No-Abnro HaTUckaHe CTOMHOCTTA Ce NPOMEHA Ha No-Obpan
CTBNKK.

— [1paroBarta CTOMHOCT Ce 3anameTsaBa 3a akTyanHua mMatepuan u opu
Cnep, CMAHA Ha MaTepKana OTHOBO € Ha PasnonoXeHKe.
CetnuAT (hoH Ha MHAMKaTopa 3a nparosa cTorHocT (d) yracsa: upes HaTUCKa-

HE Ha 6yTOHa A B Cpefata MK HAKONKO CEKYHAM cnep nocneqHoTo HaTucKa-
He Ha 6yTOHMTe WNK B HAYanoTo Ha USMEPBaHe.

Yka3aHuA 3a uaMepBaHuA obekr

- TouHOCTTa Ha U3MEepBaHe € HaK-rofiAMa, ako Temneparypara Ha U3MepBa-
HWA 0DEKT Ce CbrnacyBa c Temneparypara Ha oKonHaTa cpefa. 3a Luenta oc-
TaBeTe M3MepBaH1A 0DeKT 1a ce Temnepupa.

- AKo U3MepBaHUAT 00eKT e 61N HaBNAXKHEH OTBbH (Hanp. OT AbX WU KOH-
[IEH3), CaMO MOBbPXHOCTHATA BNAXHOCT Liie Ce uamMepu. M3bepere Heos-
NaXHEHa CTPaHa UM Npu Hy/a NofCyLLeTe C TPUeHe M3MepBaHKUA 0DeKT,
32 [1a MOXeETe [1a U3MEPUTE BNIAXXHOCTTA Ha MaTepHarna.

- W3mepBaH1a Ha 3aMPb3HaN MaTepran He Ca Bb3MOXKHH.

- MscToTO 32 U3MepBaHe B IbpBOTO TPAOBA Aa e HeobpaboTeHo 1 6e3 KNoHH,
MPbCOTHS, CMONa, 3arH1BaHe, YennbLiy UK Apyry AedeKTy, 3a 1a He ce
BMOLLM PE3yNTaTa OT U3MEPBAHETO.

- [pu “3MepBaHNA Ha BNAXXHOCTTa B rOPMBa € Pa3yMHO AbpBeHara npoba
npeau UaMepBaHe [ja ce pasLieny.

- MsAcTOTO Ha M3MepBaHe B CTPOUTENHM MaTepuany TpabBa a e be3 Mpbco-
TUA. I'Io-cneumanHo CONnuTe BbpXxy NOBbPXHOCTTA MOraT ia HaBPEAAT Ha pe-
3ynTara oT U3MepBaHeTo.

Mpoueaypa no u3mepsaHe 1 3anameTABaHe Ha H3MePeHaTa CTOMHOCT

 YBepere ce, ue NPaBUNHUAT MaTepHan e HacTPOeH B MHAKKaTopa (c).
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» W3byraiite u3amepBatenHute Bbpxose (3) B U3mepBaHus 0bekT. Ontuman-
HW pesynTaTv Npu1 U3MepBaHe Ce NOCTUraT, ako M3MepBaTeNHUTE BbPXOBe
Ce MbXaT Ha oK. 4-5 mm (40 MapK1paHeTo) B U3MEePBaHHs 0DeKT.

» [pu nbxaHe Ha U3MepBaTENHUTE BbPXOBE B H3MEPBaHUA 06eKT He yn-
paxkHsBaiiTe cuna. He yapsiiTe u3amepBarenHus ypep c Apyr1 npegme-
TH B U3MepBaHNA 00eKT. i3aMepBaTenHuaT ypes MoXe fia Ce NOBPeaM.

» WU3byTaiite namepBatenHuTe Bbpxose (3) Npu Hyxaa ¢ NABO-AACHO ABMXe-
HWe B U3MepBaHuA 0beKT.

— W3mepeHaTa BNaXHOCT Ha MaTepuana ce noABABa B MHAWKATOPA 3 U3-
mepeHa ctoiHocT (f).

AKO M3MepeHaTa CTORHOCT € No-Manka WK paBHa Ha HaCTpOeHaTa nparosa
CTOMHOCT, TA Ce NOKa3Ba B 3eNeH0. AKO U3MepeHara CTOMHOCT e No-roNAMa ot
nparosara CTOMHOCT, Ce MoKa3Ba B UePBEHO.

3anameTaBaHe Ha U3MepeHH CTOHHOCTH:

» HatucHerte byToHa A: cpeparta, 3a Aa 3anameTuTe akTyanHata u3aMepeHa
CTOMHOCT.

—> 3anameTeHata M3mMepeHa CTOMHOCT (e) ce nosABABa Hafl akTyanHaTta u3-
MepeHa CTOMHOCT.
MoxeTe ja 3anameTuTe MakcMMyM [IBe M3MEePeHU CTOMHOCTH. [pu BCeku fjo-
Mb/HUTENEH NPOLIEC Ha 3anaMeTABaHe Ce M3TPKUBA aBTOMATMUHO No-cTapata
CTOMHOCT.
MoxeTe 1a U3TPHUETE Ha PbKa 3anaMeTeHUTe M3MEPEHN CTONHOCTH U Upe3 Ha-

TUCKaHe Ha byToHa 8 (npv ToBa NoCNeaHaTa M3MepeHa CTOMHOCT Ce U3TPUBA
nocnegHa).

[Py U3KNKOUBaHE HA M3MePBATENHMUA YPE[ Ce M3TPUBAT IBETE 3anaMeTeHH
CTOMHOCTU Ha U3MEpBaHe.

Yka3aHunA 3a u3mMepBaHe

06LM yKa3aHuA 3a H3MepBaHe:

- [IpbXTe U3TOUHULMTE Ha TEMNepaTypa UK BNara, KOWTO MOraT a HaBpeaAT
Ha U3mepBaHeTo (Hanp. pblie), Aaney oT U3mepBaTenHuTe BbpxoBe (3).

- BuHarv u3amepBaiTe Ha HAKONKO MecTa. Bnarata Moxe aa ce pasnpenens
Pa3NUYHO B U3MepPBaTeNHUA 0DeKT.

- M3mepBaHeTo Ce U3BbPLLBA CAMO B [iManasoHa, B KOUTO M3MepBaTenH!Te
BbpXoBe (3) BNM3aT B KOHTAKT C U3MepBaHHus 0bexT. [o-Abnbokara Bnax-
HOCT He MOXe [1a ce U3MepH. PasnuuHuTe AbNOOUMHU HA BKApBaHE Ha U3-
MepBarTeNH1Te BbpXOBe MOraT [a OKaxaT BIIMAHWE BbpXy pe3ynTatuTe.

- [lo NPUHLMN U3MEPBATENHWUAT YPEL MOXE Aa ONpeaens BNaXHOCTTa caMo
npnbnnanTenHo. AKO ca Hy)XHM TOUHM CTOMHOCTH 3a [IbPBECHHA, U3BbpLLE-
Te U3MepBaHe CbrMacHo npoueca Ha cyweHe cnopef EN 13183.

MsmepBaHuu B CTPOMTENHU MaTepuaniu/oCHOBH:

— [pv OCHOBM OT CMECEHU MaTepuant unu npu xnabasa, uynn1ea OCHoBa
TpAbBa 1a Ce UMa NPenBHA No-BUCOKA HETOUHOCT NPH U3MEPBAHE.

- ToKa3BaHTe CTOMHOCTM Ca CHITHO 3aBUCHMMU OT U3MON3BaHNA CTPOUTENEH
marepuan/npou3BOAUTEN 1 OT YCNIOBMATA Ha OKONHATA cpefa. AKO Ce CbM-
HABaTe, U3MEPETE HaEXAHO CyXa NMOLL UMM [I0CTATbUHO rofAMa cyxa npo-
0a, HanpaBeHa OT CbLLMA MaTepPHan Karo eTanoH.

WU3amepBaHua B gbpBo (BX. Our. A, Ctpanuua 6):

- M3mepBaiiTe HanpeyHo Ha NoCcoKaTa Ha BakHaTa Ha AbpBecuHara. Mamep-
BaHWA MapanesiHo Ha BNakHaTa Uu no Ab/KMHaTa Ha IPbCTEHNUTE MOraT ja
[0BefiaT 710 MOBULLEHH U3MEPEHU CTOMHOCTH.

- W3mepBaiite MMHUMYM 5 cm 0T pbbOBETE Ha PA3aHe U HE M3BbPLUBANTE M3~
MepBaHUA Mo UeNHW CTpaHu. [JbpBoTO CbXxHe 0cobeHo bbp3o no pvba v no
UEsHUTE CTPaHHU.

- He u3mepBaiiTe BbHILUHKTE CTPaHU HA ibpBecHHaTa. opaay AbXa Unu po-
caTyK MOXe [ia ce e cbbpana Bofja v ja 0BEAE 10 NO-BUCOKM CTOMHOCTH Ha
Bnara.

- CbpLieBKHaTa Ha IbPBOTO MOXE Aia MMa Pa3NuHO CbAbpXaHu1e Ha Bnara ot
benoBuHaTa Ha CbLOTO Napue bPBO.
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- Korato UamepBaTe ChAbPXaHUETO Ha BNlara B AbpBara 3a OrpeB, MPenopb-
UMTENHO € Jja M3MepBaTe NPACHO HalleneHara AbpBecHHa B TPM TOUKM: 5 cm
OT NIeBUA 1 leCHHA pexely pbb 1 B cpeaaTa Ha Tpyna.

- Tbil KaTo TOBa Ca eCTECTBEHI MaTepHank, NPOBOAUMOCTTA MOXE f1a Bapupa
W [1a 0BELIE 10 Pa3N1UHK U3MEPEHM CTOIMHOCTH.

032% 17 ; ~ AKO He CTe CUIyPHH, 3a KaKbB Bif} IbpPBECHHA CTa-
Construction wood Ba yMa, u3bepete <CTpouTenHa AbpBecHHa> B

Nl WHOMKaTopa 3a Matepuan (c).

9.3%

Yka3aHud 3a pabora

Mpumepy 3a u3uncnenune

BnaxkHocT Ha MaTepHan:

BnaxHocTTa Ha MaTepu1ana ce onpeaensa ¢ U3MepBaTENHUA ypea U1 Moxe Aa
Ce U3UMCNK No cnegHata hopmyna:

BnaxHocT Ha Matepuana B % = (Cbabpalla ce B MaTepuana BogHa Maca / cy-
Xa Maca Ha matepuana) x 100

CbAbpXaH1e Ha Bofa Ha MaTepuana:

AKO BNa)KHOCTTa Ha Matepuana e U3BeCTHa, CbibpPXXaHUETO Ha BOAA B MaTEPHU-
ana Moxe ia Ce M3U1Cnu Mo cnefHara hopmyna:

CobabprkaHue Ha Bofa B % = [BnaxHocT Ha matepuana / (100 + BnaxHoCT Ha
matepuana)] x 100

Mpumep 1: 100 % BNAKHOCT Ha MaTepUana

CbabprkaHue HaBogaB % = [100./ (100 + 100)] x 100 = 50 %

lMonosu1HaTa oT MaTepuana ce CbCTOM OT BOZ.

Mpumep 2: 50 % BRaxXHOCT Ha MaTeprana npy 1 kg MoKbp Matepuan:
CbabpkaHue Ha Bofa % = [50 /(100 + 50)] x 100 = 33,3 %, oTroBaps Ha oK.
333,3 gBopa.

CyxaTa Maca Ha MaTepu1ana Bb3nuaa Ha ok. 666,6 g.

MoaabpixaHe U cepBU3

MoppbprKaHe U NOUKUCTBaHE

BuHaru npeu ynotpeba nposepaBaiTe uamepearenHua yped. Mpu BuouMu
NOBPEAM Nk pasxnabeHn eNneMeHTH BbTPE B HETO U3MON3BAHETO My He e be-
30MacHo.

CbxpaHsaBaiTe 1 NpeHacaTe U3MepBaTeHUs yper CamMo BbB BKIIOUEHaTa B
OKOMI/NIEKTOBKATA Npe/rasHa uaHTa.

Mpy HeobX0AMMOCT OT PEMOHT NPEAOCTABANTE U3MEPBATENHUA YPE[ B OPHrH-
HasHara onakoBka.

MopabpiaiTe U3MepBaTeNHUA yper BUHArM UnCT.

He notonaBsaite M3MepBaTenHna ypes BbB BOAA WU APYTH TEUHOCTH.
N3bbpcBaliTe 3aMbpCABAHHA CbC Cyxa MeKa Kbpna. He 3nonasanTe nouncr-
Ballit NpenapaTtu unu pastsoputeny. OcTaBeTe M3MepBatenHuTe Bbpxose (3)
[1a M3CbXHAT NPEMIM f1a U3N0oN3BaTe M3MepPBaTeNHUA ypeq.

Ao n3mepBatenHuTe Bbpxose (3) ca MU3HOCEHH WM CUITHO 3aMbPCEHHU, 0Dbp-
HeTe Ce KbM OTOPH3MpaHa KnueHTcKa cnyxba Ha Bosch.

He nenete CTUKepH BbpXY U3MEpBATENHUTE BbPXOBE.

GMP 2-15:

CeH30pbT 3a BNAXHOCT Ha Bb3flyxa 4 Temneparypa (8) Moxete fia nouncTmre ¢
MeKa ueTka.

CeH30pbT 3a BNAXHOCT Ha Bb3/lyXa N0 NPUHLKM MMa UyBCTBUTENHOCT CNIPAMO
pasTBOPHTENH, NENKNA U OMEKOTUTENHW. TPaiHO NOBNMABAHE OT TaKMBa BELLEeC-
TBa MOXe Ja [10BEfIe 10 OTKNOHEHWUA B U3MepeHaTa BNaXXHOCT Ha Bb3aiyXa.
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He cbxpaHnBaitTe M3MepBaTeNnH!s ypes B NNacTMACcoB MUK, UUMTO U3NapeHus
Morart ja noBpefiaTa CeH30pa 3a BNaXXHOCT Ha Bb3/iyXa M 3a Temnepatypa (8).
He 3anenBalite cTUKepu Ha U3MepBaTenHua ypes B bnu3ocT o ceHsopa.

He cbxpaHfBaiTe M3MepBaTenH1a ypes 3a No-Ablro Bpeme M3BbH AnanasoHa
Ha BNAXHOCT Ha Bb3ayx 0T 30 4o 50 %. AKO U3MepBaTENHUAT YPea Ce CbXpa-
HABA Ha TBbPAE BNKHO MW TBbPAE CYXO MACTO, MOXe fia Ce CTUrHe A0 rpeL-
HW M3MEePBaHKA NPU U3MON3BaHe.

KnueHTcka cnyx6a u KOHCYNTaLuA 0THOCHO ynoTpebara

Bovnrapus
Ten.: +359(0)700 13667

[=] Hawnwte anpecy 3a 0bcnyxpake U BPb3K KbM YCNYTH 3 PEMOHT

Mons, Npu BbNPOCH 1 NpU NOPbUBaHe Ha PE3ePBHM YaCTH BUHAru Nocousante
10-umcpeHus KaTanoxeH HOMep, U3NKCaH Ha Tabenkara Ha ypeaa.

bpakyBaHe

C orneq onassaHe Ha OKONHaTa Cpefia eNnekTprUUeckiuTe ypeau, 0bukHoBEHUTE
WK aKyMynaTopHu 6atepuu, AOMbAHUTENHUTE NPUHALANEKHOCTH M ONAKOBKH-
Te TpAbBa Aia ce Npe/aBar 3a 0Mon30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLUTE CE B TAX CY-
POBUHMU.
He 13xBbpnAiTe enekTpUUecKuTe ypeam 1 akyMynatopHuTe bate-
puu/6atepuute npu butoBMTE OTNAAbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

ENeKTprueckuTe 1 eneKTPOHHM ypeau Unu H3non3BaHuTe akyMynaropHu/
0buKHOBEHM baTepuu, KOUTO Beue He Morar fja Ce U3Non3ear, Tpabea a ce Cb-
OWpar pasaento 1 aa ce M3XBbPNAT N0 eKONOTMYHOCboOPa3eH HauuH. Manons-
BaiTe 0603HaueH!TE CUCTEMM 3a CbbUpaHe. [PELLHOTO U3XBbPNAHE MOXE f1a €
BPE/IHO 32 OKOMHATA CPEefia W 3a 3APABETO NOPaAH Bb3MOXKHO ChAbpXKaLLMTe
Ce OMacHu BellecTsa.

MakeaoHcku

Be3benHOCHH HanOMeHH

Curte ynarcTea Tpeba Aja ce npouuTaar U ja ce BHHMaBa Ha
HUB. [l0KONKY MEPHHOT Ypea He ce KOPHUCTH COrNacHo
NPHNOXKEHUTE UHCTPYKLIMM, MOXKe A ce HapylwH dyHKuMjaTa
Ha BrpafieHuTe 3alITHTHU MeXaHW3MU BO MEPHHOT ypea.

[I06PO0 YYBAJTE ' OBUE YNATCTBA.

» MepHuoT ypes cmee fa ce nonpaBa camMo 0f; CTPaHa Ha KBanuguKyBaH
CTPYueH NepcoHan 1 CaMo CO OPUTHHANHK pe3epBHU fenoBu. Camo Ha
TOj HauWH Ke buaete curypHu Bo besbenHocTa Ha MEPHUOT ypen.

» He pabotete co MepHHOT ypes BO OKONKMHA Kajie NOCTOH ONMACHOCT Of
€KCMNo3Huja, kafie UMa 3anan1By TEUHOCTH, Fac UMK NpawunHa. MepHuoT
Ypeq co3aaBa UCKPH, KO MOXE /A ja 3ananat npaeTa Unu napeara.

» He mopuduumpajte u otBopajte ja 6atepujara. [octon onacHoCT of
KpaTok cnoj.

» Mpu owrTeTyBatbe U HenponucHa ynotpeba Ha batepujata moxe Aa
u3ne3e napea. batepujara moxe fa ce 3ananu unu fa ekcnnoaupa.
BHeceTe cBex BO3/lyX W [JOKONKY MMa MOBPESEHN OQHECETE 'Y Ha NeKap.
Mapeara MOXe [ia ' HaapasH1 AULIHUTE NaTHLLTA.

160992AA7B|(17.03.2025) Bosch Power Tools


https://www.bosch-professional.com/service/serviceadresses/en-GB/index.html

	Title
	Languages
	Graphics
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	Sicherheitshinweise für Steckernetzteil

	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Technische Daten

	Energieversorgung
	Betrieb mit Batterien
	Betrieb mit Li-Ionen-Akku-Pack
	Li-Ionen-Akku-Pack einsetzen/wechseln
	Li-Ionen-Akku-Pack laden

	Ladezustandsanzeige

	Betrieb
	Inbetriebnahme
	Ein-/Ausschalten

	Einstellungen im Menü ändern
	Navigation im Menü
	Übersicht Menüs

	Luftfeuchtigkeit und Temperatur messen (GMP 2‑15)
	Materialfeuchte messen
	Material einstellen
	Schwellenwert einstellen
	Hinweise zum Messobjekt
	Messvorgang und Messwert-Speicherung
	Hinweise zur Messung

	Arbeitshinweise

	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Nur  für Deutschland:



	English
	Safety Instructions
	Safety instructions for power supply

	Product Description and Specifications
	Intended Use
	Product Features
	Technical data

	Power Supply
	Operation with Non-Rechargeable Batteries
	Operation with Lithium-Ion Battery Pack
	Inserting/Replacing a Lithium-Ion Battery Pack
	Charging a Lithium-Ion Battery Pack

	Battery charge indicator

	Operation
	Starting Operation
	Switching On and Off

	Changing Settings in the Menu
	Navigation in the Menu
	Overview of Menus

	Measuring Humidity and Temperature (GMP 2‑15)
	Measuring the Material Moisture Content
	Setting the Material
	Setting the Threshold Value
	Notes About the Object to be Measured
	Measuring Process and Saving Measured Values
	Notes on Measuring

	Practical advice

	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	Disposal
	Only for EU countries and United Kingdom:



	Français
	Consignes de sécurité
	Consignes de sécurité pour chargeurs

	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques ‌techniques

	Alimentation électrique
	Fonctionnement avec piles
	Utilisation avec une batterie Lithium-Ion
	Mise en place/remplacement de la batterie Lithium-Ion
	Recharge de la batterie Lithium-Ion

	Indicateur d’état de charge

	Utilisation
	Mise en marche
	Mise en marche/arrêt

	Modification des paramètres dans le menu
	Navigation dans le menu
	Vue d’ensemble des menus

	Mesure de l’humidité de l’air et de la température  (GMP 2‑15)
	Mesure du taux d’humidité d’un matériau
	Réglage du matériau
	Réglage de la valeur seuil
	Remarques sur les objets à mesurer
	Processus de mesure et mémorisation de la valeur mesurée
	Remarques sur les mesures

	Instructions d’utilisation

	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :



	Español
	Indicaciones de seguridad
	Indicaciones de seguridad para fuente de alimentación enchufable

	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes representados
	Datos técnicos

	Suministro de corriente
	Funcionamiento con pilas
	Funcionamiento con batería de iones de litio
	Colocar/cambiar la batería de iones de litio
	Cargar la batería de iones de litio

	Indicador de estado de carga

	Operación
	Puesta en marcha
	Conexión/desconexión

	Modificar ajustes en el menú
	Navegación por el menú
	Vista general de los menús

	Medición de la humedad y la temperatura (GMP 2‑15)
	Medición de la humedad del material
	Ajuste del material
	Ajuste del valor límite
	Indicaciones sobre el objeto de medición
	Proceso de medición y almacenamiento del valor de medición
	Indicaciones sobre la medición

	Indicaciones para la ‌operación

	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:



	Português
	Instruções de segurança
	Instruções de segurança para fonte de alimentação

	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos

	Abastecimento de energia
	Funcionamento com pilhas
	Funcionamento com bateria de lítio
	Colocar/trocar a bateria de lítio
	Carregar a bateria de lítio

	Indicador do nível de carga

	Funcionamento
	Colocação em ‌funcionamento
	Ligar/desligar

	Alterar as definições no menu
	Navegar no menu
	Vista geral dos menus

	Medir humidade do ar e temperatura  (GMP 2‑15)
	Medir a humidade do material
	Definir o material
	Definir o limiar
	Indicações relativas ao objeto de medição
	Processo de medição e armazenamento de valor de medição
	Indicações relativas à medição

	Instruções de trabalho

	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Eliminação
	Apenas para países da UE:



	Italiano
	Avvertenze di sicurezza
	Avvertenze di sicurezza per alimentatore a connettore

	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici

	Alimentazione
	Funzionamento con pile
	Funzionamento con batteria al litio
	Inserimento/sostituzione delle batterie al litio
	Carica della batteria al litio

	Indicatore del livello di carica

	Utilizzo
	Messa in funzione
	Accensione/spegnimento

	Modifica delle impostazioni nel menu
	Navigazione nel menu
	Panoramica dei menu

	Misurazione dell’umidità dell’aria e della temperatura  (GMP 2‑15)
	Misurazione dell’umidità del materiale
	Impostazione del materiale
	Impostazione del valore di soglia
	Avvertenze sull’oggetto da misurare
	Procedura di misurazione e memorizzazione dei valori di misurazione
	Avvertenze per la misurazione

	Indicazioni operative

	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Smaltimento
	Solo per i Paesi UE:



	Nederlands
	Veiligheidsaanwijzingen
	Veiligheidsaanwijzingen voor voedingsadapter

	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens

	Energievoorziening
	Gebruik met batterijen
	Werking met Li-Ion-accupack
	Li-Ion-accupack plaatsen/verwisselen
	Li-Ion-accupack opladen

	Oplaadaanduiding

	Gebruik
	Ingebruikname
	In-/uitschakelen

	Instellingen in het menu wijzigen
	Navigatie in het menu
	Overzicht menu's

	Luchtvochtigheid en temperatuur meten  (GMP 2‑15)
	Materiaalvocht meten
	Materiaal instellen
	Drempelwaarde instellen
	Aanwijzingen m.b.t. het meetobject
	Meten en meetwaarde opslaan
	Aanwijzingen m.b.t. de meting

	Aanwijzingen voor ‌werkzaamheden

	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:



	Dansk
	Sikkerhedsinstrukser
	Sikkerhedsforskrifter for stikdel

	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Viste komponenter
	Tekniske data

	Energiforsyning
	Drift med batterier
	Drift med lithium-ion-akku
	Isætning/udskiftning af lithium-ion-akku
	Opladning af lithium-ion-akku

	Ladetilstandsindikator

	Brug
	Ibrugtagning
	Tænd/sluk

	Ændring af indstillinger i menuen
	Navigation i menuen
	Oversigt over menuer

	Måling af luftfugtighed og temperatur  (GMP 2‑15)
	Måling af materialefugtighed
	Indstilling af materiale
	Indstilling af tærskelværdi
	Henvisninger om måleobjektet
	Måleproces og lagring af måleværdi
	Henvisninger vedrørende målingen

	Arbejdsvejledning

	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:



	Svensk
	Säkerhetsanvisningar
	Säkerhetsanvisningar för strömkontakt

	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Komponenter på bilden
	Tekniska data

	Energiförsörjning
	Drift med batterier
	Användning med litiumjonbatteri
	Sätta in/byta ut litiumjonbatteriet
	Ladda litiumjonbatteriet

	Laddningsindikering

	Drift
	Driftstart
	Slå på och stänga av

	Ändra inställningar i menyn
	Navigera i menyn
	Menyöversikt

	Mäta luftfuktighet och temperatur  (GMP 2‑15)
	Mäta materialfukthalt
	Ställa in material
	Ställa in tröskelvärde
	Anvisningar för mätobjekt
	Mätprocedur och lagring av mätvärden
	Anvisningar för mätning

	Arbetsanvisningar

	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:



	Norsk
	Sikkerhetsanvisninger
	Sikkerhetsanvisninger for strømadapter

	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data

	Strømforsyning
	Drift med batterier
	Bruk med li-ion-batteripakke
	Sette inn li-ion-batteripakke/skifte
	Lade li-ion-batteripakke

	Ladenivåindikator

	Bruk
	Igangsetting
	Slå på/av

	Endre innstillinger i menyen
	Navigasjon i menyen
	Oversikt over menyer

	Måle luftfuktighet og temperatur  (GMP 2‑15)
	Mål materialfuktigheten
	Still inn materiale
	Angi terskelverdi
	Merknader om objektet
	Måleprosess og lagring av måleverdier
	Merknader om måling

	Informasjon om bruk

	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Kassering
	Bare for land i EU:



	Suomi
	Turvallisuusohjeet
	Verkkolaitetta koskevat turvallisuusohjeet

	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräystenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot

	Virtalähde
	Paristokäyttö
	Käyttö litiumioniakun kanssa
	Litiumioniakun asentaminen/vaihtaminen
	Litiumioniakun lataaminen

	Lataustilan näyttö

	Käyttö
	Käyttöönotto
	Käynnistäminen/sammuttaminen

	Asetusten muuttaminen valikossa
	Navigointi valikossa
	Valikkojen yleiskatsaus

	Ilmankosteuden ja lämpötilan mittaaminen  (GMP 2‑15)
	Materiaalikosteuden mittaaminen
	Materiaalin asettaminen
	Kynnysarvon asettaminen
	Mittauskohdetta koskevia ohjeita
	Mittaus ja mittausarvojen tallennus
	Mittausta koskevia ohjeita

	Työskentelyohjeita

	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:



	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Υποδείξεις ασφαλείας για φις-τροφοδοτικό

	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά στοιχεία

	Παροχή ενέργειας
	Λειτουργία με μπαταρίες
	Λειτουργία με μπαταρία ιόντων λιθίου
	Τοποθέτηση/αλλαγή της μπαταρίας ιόντων λιθίου
	Φόρτιση της μπαταρίας ιόντων λιθίου

	Ένδειξη της κατάστασης φόρτισης

	Λειτουργία
	Θέση σε λειτουργία
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση

	Αλλαγή ρυθμίσεων στο μενού
	Πλοήγηση στο μενού
	Επισκόπηση των μενού

	Μέτρηση της υγρασίας του αέρα και της θερμοκρασίας  (GMP 2‑15)
	Μέτρησης της υγρασίας υλικού
	Ρύθμιση υλικού
	Ρύθμιση της τιμής κατωφλίου
	Υποδείξεις για το αντικείμενο μέτρησης
	Διαδικασία μέτρησης και αποθήκευση της τιμής μέτρησης
	Υποδείξεις για τη μέτρηση

	Οδηγίες εργασίας

	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:



	Türkçe
	Güvenlik talimatı
	Soket şebeke parçası için geçerli güvenlik uyarıları

	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	;Gösterilen bileşenler
	Teknik veriler

	Enerji kaynağı
	Piller ile çalışma
	Lityum İyon akü ile çalışma
	Lityum İyon akünün takılması/değiştirilmesi
	Lityum İyon akünün şarj edilmesi

	Şarj durumu göstergesi

	İşletim
	Çalıştırma
	Açma/kapama

	Ayarların menüde değiştirilmesi
	Menüde dolaşma
	Menülere genel bakış

	Hava neminin ve sıcaklığın ölçülmesi  (GMP 2‑15)
	Malzeme neminin ölçülmesi
	Malzemenin ayarlanması
	Eşik değerin ayarlanması
	Ölçüm nesnesi hakkında notlar
	Ölçme işlemi ve ölçülen değerin kaydedilmesi
	Ölçüm hakkında notlar

	Çalışırken dikkat edilecek hususlar

	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:



	Polski
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa pracy z zasilaczami sieciowymi

	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne

	Zasilanie
	Praca przy użyciu baterii
	Praca przy użyciu akumulatora litowo-jonowego
	Wkładanie/wymiana akumulatora litowo-jonowego
	Ładowanie akumulatora litowo-jonowego

	Wskazanie stanu naładowania baterii

	Praca
	Uruchamianie
	Włączanie/wyłączanie

	Zmiana ustawień w menu
	Nawigacja w menu
	Przegląd dostępnych menu

	Pomiar wilgotności powietrza i temperatury  (GMP 2‑15)
	Pomiar wilgotności materiału
	Ustawianie materiału
	Ustawianie wartości progowej
	Wskazówki dotyczące mierzonego obiektu
	Pomiar i zapisywanie wartości pomiarowej
	Wskazówki dotyczące pomiaru

	Wskazówki dotyczące pracy

	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE:



	Čeština
	Bezpečnostní upozornění
	Bezpečnostní upozornění pro síťový zdroj

	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje

	Napájení
	Provoz s bateriemi
	Provoz s lithium-iontovým akumulátorem
	Nasazení/výměna lithium-iontového akumulátoru
	Nabíjení lithium-iontového akumulátoru

	Ukazatel stavu nabití

	Provoz
	Uvedení do provozu
	Zapnutí/vypnutí

	Změna nastavení v menu
	Navigace v menu
	Přehled menu

	Měření vlhkosti vzduchu a teploty  (GMP 2‑15)
	Měření vlhkosti materiálu
	Nastavení materiálu
	Nastavení mezní hodnoty
	Pokyny k měřenému objektu
	Proces měření a uložení naměřené hodnoty
	Pokyny k měření

	Pracovní pokyny

	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Likvidace
	Pouze pro země EU:



	Slovenčina
	Bezpečnostné upozornenia
	Bezpečnostné upozornenia pre sieťový adaptér

	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Zobrazené komponenty
	Technické údaje

	Zdroj energie
	Používanie pomocou batérií
	Prevádzka s lítiovo-iónovým akumulátorovým blokom
	Nasadzovanie/výmena lítiovo-iónového akumulátorového bloku
	Nabíjanie lítiovo-iónového akumulátorového bloku

	Indikácia stavu nabitia

	Prevádzka
	Uvedenie do prevádzky
	Zapnutie/vypnutie

	Zmena nastavení v menu
	Navigácia v menu
	Prehľad menu

	Meranie vlhkosti vzduchu a teploty  (GMP 2‑15)
	Meranie vlhkosti materiálu
	Nastavenie materiálu
	Nastavenie prahovej hodnoty
	Pokyny k meranému objektu
	Meranie a uloženie nameranej hodnoty
	Pokyny pre meranie

	Pracovné pokyny

	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:



	Magyar
	Biztonsági tájékoztató
	Biztonsági előírások a dugaszolható hálózati tápegységhez

	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrákon szereplő komponensek
	Műszaki adatok

	Energiaellátás
	Üzemeltetés elemekkel
	Üzemeltetés lítium-ion akkumulátorral
	Lítium-ion akkumulátor behelyezése/cseréje
	Lítium-ion akkumulátor feltöltése

	Töltöttségiállapot-kijelző

	Üzemeltetés
	Üzembe helyezés
	Be-/kikapcsolás

	Beállítások módosítása a menüben
	Navigálás a menüben
	Menü áttekintése

	A páratartalom és a hőmérséklet mérése  (GMP 2‑15)
	Anyag nedvességtartalmának mérése
	Anyag beállítása
	Küszöbérték beállítása
	A mérendő tárgyra vonatkozó tudnivalók
	Mérési folyamat és mérési értékek tárolása
	A mérésre vonatkozó tudnivalók

	Munkavégzési tanácsok

	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	Hulladékkezelés
	Csak az EU‑tagországok számára:



	Русский
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Указания по технике безопасности для блоков питания со штепсельной вилкойl

	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные компоненты
	Технические данные

	Электропитание
	Эксплуатация от батареек
	Эксплуатация с литий-ионным аккумуляторным блоком
	Установка/замена литий-ионного аккумуляторного блока
	Зарядка литий-ионного аккумуляторного блока

	Индикатор уровня заряда

	Работа с инструментом
	Включение электроинструмента
	Включение/выключение

	Изменение настроек в меню
	Навигация в меню
	Обзор меню

	Измерение влажности воздуха и температуры  (GMP 2‑15)
	Измерение влажности материала
	Выбор материала
	Настройка порогового значения
	Указания по объекту измерения
	Процесс измерения и сохранение измеренных значений
	Указания по измерению

	Указания по применению

	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:



	Українська
	Вказівки з техніки безпеки
	Вказівки з техніки безпеки для блоків живлення зі штепсельною вилкою

	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні дані

	Живлення
	Експлуатація від батарейок
	Експлуатація з літій-іонним акумуляторним блоком
	Встановлення/заміна літій-іонного акумуляторного блока
	Заряджання літій-іонного акумуляторного блока

	Індикатор зарядженості

	Робота
	Початок роботи
	Увімкнення/вимкнення

	Зміна налаштувань у меню
	Навігація в меню
	Огляд меню

	Вимірювання вологості повітря та температури  (GMP 2‑15)
	Вимірювання вологості матеріалу
	Налаштування матеріалу
	Налаштування порогового значення
	Вказівки щодо вимірюваного об'єкта
	Процес вимірювання та зберігання виміряних значень
	Вказівки щодо вимірювання

	Вказівки щодо роботи

	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Утилізація
	Лише для країн ЄС:



	Қазақ
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Штепсельдік қуат блогы бойынша қауіпсіздік техникасының нұсқаулары

	Өнім және қуат сипаттамасы
	Мақсаты бойынша қолдану
	Көрсетілген құрамдас бөлшектер
	Техникалық мәліметтер

	Қуатпен жабдықтау
	Батареялармен пайдалану
	Литий-иондық аккумулятор блогымен жұмыс істеу
	Литий-иондық аккумулятор блогын енгізу/алмастыру
	Литий-иондық аккумулятор блогын зарядтау

	Заряд деңгейінің индикаторы

	Пайдалану
	Іске қосу
	Қосу/өшіру

	Мәзірдегі реттеулерді өзгерту
	Мәзір бойынша шарлау
	Мәзірлерге шолу

	Ауа ылғалдылығы мен температураны өлшеу  (GMP 2‑15)
	Материал ылғалдылығын өлшеу
	Материалды реттеу
	Шектік мәнді реттеу
	Өлшенетін нысан бойынша нұсқаулар
	Өлшеу процесі және өлшеу мәндерін сақтау
	Өлшеу бойынша нұсқаулар

	Пайдалану бойынша нұсқаулар

	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:



	ქართული
	უსაფრთხოების ტექნიკის მითითებები
	უსაფრთხოების ინსტრუქციები ელექტროკვებისთვის

	პროდუქტის და მომსახურების აღწერილობა
	დანიშნულება
	გამოსახული კომპონენტები
	ტექნიკური მონაცემები

	კვება
	ექსპლუატაცია ბატარეებით
	ლითიუმ-იონური აკუმულატორის ბლოკით ექსპლუატაცია
	ლითიუმ-იონური აკუმულატორის ბლოკის დაყენება/შეცვლა
	ლითიუმ-იონური აკუმულატორის ბლოკის დამუხტვა

	აკუმულატორის მუხტის ინდიკატორი

	ექსპლუატაცია
	ექსპლუატაციაში ჩაშვება
	ჩართვა/გამორთვა

	პარამეტრების შეცვლა მენიუში
	ნავიგაცია მენიუში
	მენიუს მიმოხილვა

	ჰაერის ტენიანობის და ტემპერატურის გაზომვა  (GMP 2‑15)
	მასალის ტენიანობის გაზომვა
	მასალის არჩევა
	ზღვრული მნიშვნელობის დაყენება
	გასაზომი ობიექტის მითითებები
	გაზომვის და გაზომილი მნიშვნელობების შენახვის პროცესი
	გაზომვის მითითებები

	გამოყენების მითითებები

	ტექნიკური მომსახურება და სერვისი
	ტექნიკური მომსახურება და გაწმენდა
	ტექნიკური მომსახურების სამსახური და კონსულტაციები გამოყენების საკითხებთან დაკავშირებით
	უტილიზაცია


	Română
	Instrucţiuni de siguranţă
	Instrucţiuni privind siguranţa pentru alimentator

	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice

	Alimentare cu energie electrică
	Funcţionarea cu baterii
	Funcţionarea cu acumulator litiu-ion
	Montarea/Înlocuirea acumulatorului litiu-ion
	Încărcarea acumulatorului litiu-ion

	Indicator al stării de încărcare

	Funcţionarea
	Punerea în funcţiune
	Activarea/Dezactivarea

	Modificarea setărilor din cadrul meniului
	Navigarea meniu
	Prezentare generală a meniurilor

	Măsurarea umidităţii aerului şi temperaturii  (GMP 2‑15)
	Măsurarea umidităţii materialului
	Setarea materialului
	Setarea valorii de prag
	Observaţii referitoare la obiectul de măsurat
	Procesul de măsurare şi memorarea valorii măsurate
	Observaţii privind măsurarea

	Instrucţiuni de lucru

	Întreţinere şi service
	Întreţinerea şi curăţarea
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Eliminarea
	Numai pentru ţările UE:



	Български
	Указания за сигурност
	Указания за безопасност за адаптора

	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни

	Електрическо захранване
	Работа с обикновени батерии
	Работа с литиево-йонна акумулаторна батерия
	Използване/смяна на литиево-йонна акумулаторна батерия
	Зареждане на литиево-йонна акумулаторна батерия

	Индикатор за състоянието на зареждане

	Работа
	Пускане в експлоатация
	Включване/изключване

	Промяна на настройките в менюто
	Навигиране в менюто
	Преглед менюта

	Измерване на влажност на въздуха и температура  (GMP 2‑15)
	Измерване на влажност на материал
	Настройване на материал
	Настройване на прагова стойност
	Указания за измервания обект
	Процедура по измерване и запаметяване на измерената стойност
	Указания за измерване

	Указания за работа

	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Бракуване
	Само за страни от ЕС:



	Македонски
	Безбедносни напомени
	Безбедносни напомени за мрежен напојувач

	Опис на производот и перформансите
	Наменета употреба
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци

	Напојување со енергија
	Работа со батерии
	Работење со литиум-јонски батериски пакет
	Ставање/менување на литиум-јонски батериски пакет
	Полнење на литиум-јонскиот батериски пакет

	Приказ на состојбата на наполнетост

	Употреба
	Ставање во употреба
	Вклучување/исклучување

	Промена на поставките во менито
	Навигација во менито
	Преглед на менија

	Мерење на влажноста и температурата  (GMP 2‑15)
	Мерење на влажноста на материјалот
	Поставување материјал
	Поставување гранична вредност
	Напомени за предметот за мерење
	Процес на мерење и зачувување на измерената вредност
	Напомени за мерење

	Совети при работењето

	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:



	Shqip
	Udhëzime sigurie
	Udhëzime sigurie për prizën e furnizimit me energji elektrike

	Përshkrimi i produktit dhe shërbimit
	Përdorimi në përputhje me qëllimin e duhur
	Komponentët e shfaqur
	Të dhënat teknike

	Furnizimi me energji elektrike
	Funksionimi me bateri
	Funksionimi me bateri Li-ion
	Futja/ndryshimi i paketës së baterisë Li-ion
	Karikimi i paketës së baterisë Li-ion

	Treguesi i nivelit të karikimit

	Funksionimi
	Instalimi
	Ndez/fik

	Ndryshoni cilësimet në meny
	Navigimi në meny
	Menytë e përgjithshme

	Matni lagështinë dhe temperaturën  (GMP 2‑15)
	Matni lagështinë e materialit
	Vendosja e materialit
	Përcaktoni vlerat kufij
	Shënime mbi objektin matës
	Procesi i matjes dhe ruajtja e vlerës së matur
	Shënime për matjen

	Këshilla pune

	Mirëmbajtja dhe servisi
	Mirëmbajtja dhe pastrimi
	Shërbimi i klientit dhe këshilla për përdorim
	Asgjësimi
	Vetëm për vendet e BE-së:



	Srpski
	Bezbednosne napomene
	Sigurnosne napomene za napojnu jedinicu sa utikačem

	Opis proizvoda i primene
	Pravilna upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci

	Snabdevanje energijom
	Rad sa baterijama
	Rad sa litijum-jonskim akumulatorskim pakovanjem
	Postavljanje/zamena litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja
	Punjenje litijum-jonskog akumulatorskog pakovanja

	Prikaz statusa napunjenosti

	Režim rada
	Puštanje u rad
	Uključivanje/isključivanje

	Promena podešavanja u meniju
	Navigacija u meniju
	Pregled menija

	Merenje vlažnosti vazduha i temperature  (GMP 2‑15)
	Merenje vlažnosti materijala
	Podešavanje materijala
	Podešavanje granične vrednosti
	Napomene o mernom objektu
	Postupak merenja i memorisanje merne vrednosti
	Napomene o merenju

	Napomene za rad

	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:



	Slovenščina
	Varnostna opozorila
	Varnostna opozorila za električni vtič

	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki

	Napajanje
	Delovanje z baterijami
	Delovanje z litij-ionsko akumulatorsko baterijo
	Vstavitev/menjava litij-ionske akumulatorske baterije
	Polnjenje litij-ionske akumulatorske baterije

	Prikaz stanja napolnjenosti

	Delovanje
	Uporaba
	Vklop/izklop

	Sprememba nastavitev v meniju
	Navigacija po meniju
	Pregled menijev

	Merjenje zračne vlažnosti in temperature  (GMP 2‑15)
	Merjenje vlage v materialu
	Izbira materiala
	Nastavitev pragu
	Opombe glede predmeta merjenja
	Postopek merjenja in shranjevanje izmerjenih vrednosti
	Opombe glede merjenja

	Navodila za delo

	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:



	Hrvatski
	Sigurnosne napomene
	Sigurnosne napomene za utični adapter

	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci

	Napajanje
	Rad s baterijama
	Rad s litij-ionskom aku-baterijom
	Umetanje/zamjena litij-ionske aku-baterije
	Punjenje litij-ionske aku-baterije

	Pokazivač stanja napunjenosti

	Rad
	Puštanje u rad
	Uključivanje/isključivanje

	Promjena postavki u izborniku
	Kretanje kroz izbornik
	Pregled izbornika

	Mjerenje vlažnosti zraka i temperature  (GMP 2‑15)
	Mjerenje vlažnosti materijala
	Namještanje materijala
	Namještanje vrijednosti praga
	Napomene za mjerni objekt
	Postupak mjerenja i memoriranje izmjerene vrijednosti
	Napomene za mjerenje

	Upute za rad

	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:



	Eesti
	Ohutusnõuded
	Pistiktoiteploki ohutussuunised

	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed

	Energiavarustus
	Patareirežiim
	Kasutamine liitiumioonakukomplektiga
	Liitiumioonakukomplekti paigaldamine/vahetamine
	Liitiumioonakukompleki laadimine

	Laetusseisundi näit

	Kasutamine
	Kasutuselevõtt
	Sisse-/väljalülitamine

	Menüüs seadete muutmine
	Menüüs liikumine
	Ülevaade menüüdest

	Õhuniiskuse ja temperatuuri mõõtmine  (GMP 2‑15)
	Materjali niiskuse mõõtmine
	Materjali valimine
	Läviväärtuse seadistamine
	Märkused mõõdetava eseme kohta
	Mõõtmise käik ja mõõteväärtuste salvestamine
	Märkused mõõtmise kohta

	Tööjuhised

	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastamine
	Klienditeenindus ja kasutusalane nõustamine
	Jäätmekäitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:



	Latviešu
	Drošības noteikumi
	Drošības norādījumi par elektrotīkla adapteri

	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Paredzētais pielietojums
	Attēlotie komponenti
	Tehniskie dati

	Elektrobarošana
	Ekspluatācija ar baterijām
	Darbība ar litija-jonu akumulatoru bloku
	Litija-jonu akumulatoru bloku ievietošana/nomaiņa
	Litija-jonu akumulatoru bloka uzlāde

	Uzlādes līmeņa rādījums

	Lietošana
	Uzsākot lietošanu
	Ieslēgšana/izslēgšana

	Iestatījumu maiņa izvēlnē
	Navigācija izvēlnē
	Izvēļņu pārskats

	Gaisa mitruma un temperatūras mērīšana  (GMP 2‑15)
	Materiāla mitruma mērīšana
	Materiāla iestatīšana
	Robežvērtības iestatīšana
	Norādījumi par mērāmo objektu
	Mērīšanas process un mērījumu vērtības saglabāšana
	Norādījumi par mērījumu

	Norādījumi darbam

	Apkalpošana un apkope
	Apkope un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.



	Lietuvių k.
	Saugos nuorodos
	Saugos nuorodos dirbantiems su tinklo adapteriu

	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti komponentai
	Techniniai duomenys

	Elektros energijos tiekimas
	Naudojimas su baterijomis
	Eksploatavimas su ličio jonų akumuliatorių baterija
	Ličio jonų akumuliatorių baterijos įdėjimas/keitimas
	Ličio jonų akumuliatorių baterijos įkrovimas

	Įkrovos būklės indikatorius

	Naudojimas
	Paruošimas naudoti
	Įjungimas/išjungimas

	Meniu nustatymų keitimas
	Navigacija meniu
	Meniu apžvalga

	Oro drėgnio ir temperatūros matavimas  (GMP 2‑15)
	Medžiagos drėgnio matavimas
	Medžiagos nustatymas
	Slenkstinės vertės nustatymas
	Nurodymai dėl matavimo objekto
	Matavimo operacija ir matavimo vertės išsaugojimas
	Nurodymai dėl matavimo

	Darbo patarimai

	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Šalinimas
	Tik ES šalims:



	عربي
	إرشادات الأمان
	إرشادات الأمان للمهايئ الكهربائي القابسي

	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المطابق للتعليمات
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	الإمداد بالطاقة
	التشغيل بواسطة البطاريات
	التشغيل باستخدام مركم أيونات الليثيوم
	تركيب/تغيير مركم أيونات الليثيوم
	شحن مركم أيونات الليثيوم

	مؤشر حالة الشحن

	التشغيل
	بدء التشغيل
	التشغيل والإطفاء

	تغيير أوضاع الضبط في القائمة
	التنقل في القائمة
	عرض عام للقوائم

	قياس رطوبة الهواء ودرجة الحرارة (GMP 2‑15)
	قياس رطوبة الخامة
	ضبط الخامة
	ضبط القيمة الحدية
	إرشادات حول الجسم المراد قياسه
	إجراء القياس وتخزين قيمة القياس
	إرشادات حول القياس

	إرشادات العمل

	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	التخلص من العدة الكهربائية


	فارسی
	دستورات ایمنی
	نکات ایمنی برای دوشاخه برق

	توضیحات محصول و کارکرد
	موارد استفاده از دستگاه
	تصاویر اجزاء دستگاه
	مشخصات فنی

	منبع تأمین انرژی
	عملکرد با باتری های معمولی
	عملکرد با باتری قابل شارژ لیتیوم یون
	قرار دادن/تعویض باتری قابل شارژ لیتیوم یون
	شارژ کردن باتری قابل شارژ لیتیوم یون

	نشانگر وضعیت شارژ

	طرز کار با دستگاه
	راه اندازی و نحوه کاربرد دستگاه
	روشن/خاموش کردن

	تغییر تنظیمات در منو
	پیمایش در منو
	نمای کلی منوها

	اندازه گیری رطوبت هوا و دما (GMP 2‑15)
	اندازه گیری رطوبت ماده
	تنظیم ماده
	تنظیم مقدار آستانه
	نکاتی برای جسم مورد اندازه گیری
	روند آندازه گیری و ذخیره سازی مقدار اندازه گیری
	نکاتی در مورد اندازه گیری

	راهنمائی‌های عملی

	مراقبت و سرویس
	مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه
	خدمات و مشاوره با مشتریان
	از رده خارج کردن دستگاه



